
Чжаоэр кивнул, чувствуя себя немного виноватым. Но после того, как она приняла решение,
она уже была готова к худшему. К счастью, Сюэ Тинянь увидел лишь тень удивления, но не
выказал особого отвращения.

"Так удобнее выходить на улицу. Ты не можешь узнать во мне дом девушки по этому."

Сюэ Тинянь поджала уголок рта и посмотрела на нее.

Юноша перед ним был таким красивым, с мужской точки зрения, он был немного худее, но он
действительно не мог видеть признаков семьи своей дочери. После тщательного наблюдения
он обнаружил, что Чжао Эр утолщил брови, и он не знал, как сделать это на груди, но она
стала плоской.

Похоже, что глаза маленького человечка слишком долго задержались на его груди, Чжао Эр
объяснил: "Это слишком неудобно, поэтому я завернул его в ткань".

Она сказала это очень неодобрительно, как будто хотела сказать, что мы ели в полдень, но Сюэ
Тинянь почувствовала сильное чувство.

Он вспомнил тот сон, пара перед грудью Чжаоэр была очень богатой, он вдруг почувствовал
страх, что она будет раздавлена, и не мог удержаться, чтобы не сказать: "Не будет
раздавлена?"

Чжаоэр была немного удивлена, но она не думала об этом так много, она сказала: "Когда он
раздавлен, он раздавлен. Все равно это бесполезно."

Как она и говорила, она увидела невдалеке повозку с мулом и поманила туда. Естественно, она
не нашла выражение лица Сюэ Тинянь очень странным.

Увидев, что он ехал на муле вместо повозки, запряженной волами, Сюэ Тинянь был несколько
удивлен. Он только знал, что эта повозка с мулом была дороже повозки с волами. Чжаоэр дал
машине деньги и затащил его в машину: "Эта машина быстрее и прибудет через минуту". На
самом деле, Чжаоэр боится, что он не сможет вынести ударов воловьей повозки, когда он
серьезно болен.

Мужчина средних лет, который вел машину, улыбнулся и сказал: "Младший брат обладает
проницательностью, эта машина не только быстрая, но и стабильная, но она не сравнима с
повозкой, запряженной волами. Кстати, это твой брат?"

Сюэ Тинянь, известный как его младший брат, почернел.

Неудивительно, что он младший брат Чжао Эра, и он тоже одет как мужчина. Он явно худее
Чжао Эра, и у него тоже полголовы.



Чжаоэр на мгновение замер и с улыбкой кивнул: "Да, это мой брат".

В промежутке мужчина средних лет уже вел машину с мулом вперед.

Эта машина действительно намного быстрее воловьей повозки, и она не трясется при
движении. Машина остановит одного или двух человек через дорогу. Этот специальный
удлиненный автомобиль вмещает двенадцать человек. Крыша автомобиля специально
настроена, и на ней можно разместить некоторые менее тяжелые вещи.

Кстати, самое большое преимущество езды на этом муле заключается в том, что в нем есть
отсек для защиты от пыли, и вам не нужно искать место, чтобы привести себя в порядок, когда
вы находитесь в городе.

"Когда у меня будут деньги позже, я тоже куплю эту машину". Чжаоэр не мог удержаться,
чтобы не сказать Сюэ Тинвань, и, наконец, проявил немного ребячества.

"Ты будешь спешить?"

Она замерла на некоторое время, прежде чем сказать: "Я не буду торопиться, я могу
научиться".

Проблема в том, что вы все сделали, даже если вы сами водили машину, что должен был
сделать этот человек? Сюэ Тинянь молча подумал в своем сердце и сразу же подумал, что во
сне он как мужчина казался действительно бесполезным.

Похоже, что в будущем он научится ловить машину. Сюэ Тинянь приняла тайное решение.

После того, как мул был полон людей, он, наконец, перестал останавливаться на полпути.

Спустя более чем четверть часа городские стены города Хуян можно увидеть издалека.

Автомобиль с мулом остановился недалеко от городских ворот, и все люди в машине вышли из
машины, и Чжаоэр отвез Сюэ Тинянь в город.

Этот город Хуян большой или маленький, и большинство из них раньше ездили в Дунши.
Самые популярные продукты были в Дунши, но на этот раз они в основном ходили в книжные
магазины и ездили в Наньши.

Прежняя династия делает больший акцент на вежливости и военной мощи. Такого рода
народные обычаи не вымерли после войны в конце династии. Напротив, причина, по которой
император великого императора Тайцзу был у власти, заключалась в том, что он был
поклонником групп государственных служащих в бывшей династии. Пользуется



популярностью.

Обычные невежественные люди могут сказать последнее предложение. Все уступает, и только
чтение высоко, что видно.

Даже если это такое маленькое местечко, как город Хуян, любая семья, у которой есть лишние
деньги, отправит своих детей в частную школу на два года. Лучше всего иметь возможность
проверить качество, но несколько слов невозможно проверить, а качество изготовления
дешевле.

Этот народный обычай вызвал немало книжных магазинов и книжных лавок в городе. Как и в
Наньши, на улице полно перьев, чернил, бумаги и чернильных камней, а также есть другие
вспомогательные объекты, все из которых занимаются бизнесом в качестве читателей.

Хотя Чжаоэр не студентка, она несколько раз покупала Сюэ Тинянь бамбуковую бумагу, так
что она знакома с этим местом. Однако она не повела Сюэ Тинянь сразу же, а отправилась в
место с большим количеством продуктовых киосков, нашла ларек с лапшой и планировала
пойти позавтракать.

"Сегодняшняя утренняя трапеза-самая важная. Чтобы поторопиться, мы даже отложили
завтрак. Точилка для ножей режет плотника, и у нас достаточно еды".

Босс ларька с лапшой Чжаоэргуань попросил две миски кусочков.

Этот срез уникален для префектуры Пиньян. Он сделан из гречневой лапши и лапши из сорго.
Он черно - красного цвета. Он покрыт грибами-грибами тофу. Аромат переливается через край,
отчего у населения выделяется слюна.

"Кусочки этой семьи особенно вкусные, попробуйте сами".

Сюэ Тинянь попробовала его, и оно было восхитительным.

Не говоря уже о мастерстве исполнения, по крайней мере, вес большой, и материала тоже
достаточно. В отличие от блюд, приготовленных семьей Сюэ, вы не можете положить соль в
масленку, и она на вкус пресная и безвкусная.

Однако цена тоже дорогая. Сюэ Тинянь доела большую миску с нарезанными ломтиками. Он
дал Бауэну деньги, когда вербовал детей, и сказал, что эта миска с нарезанными ломтиками
состояла из четырех предметов. .

"Вкусно?" Чжаоэр все еще спрашивал его, когда он направлялся в Наньши.



"Это просто немного дорого".

Для Сюэ Тинянь это действительно дорого. В молодости у него не было карманов.
Единственный шанс, что он сможет получить немного денег в свои руки, - это счастливые
деньги, которые мистер Сюэ дает каждый год.

В его сне эти несколько пенни были действительно неуместны, но эти две странные идеи были
смешаны вместе, и Сюэ Тинянь чувствовал себя очень странно.

"Что дорого, то не дорого. Ты не часто приезжаешь в город, а когда возвращаешься, то,
естественно, приглашаешь тебя на ужин."

Это действительно хорошая еда, не смотрите на счет поручений, цвет не изменится, на самом
деле, когда она приехала в город одна, она была голодна и купила максимум булочку.

Она никогда не была противна себе, всегда думала о том, чтобы сэкономить больше, но она
очень хочет Сюэ Тинянь, это считается неспособным. Поэтому всякий раз, когда он думает обо
всем во сне, Сюэ Тинянь не может в это поверить, и он будет человеком, который убьет свою
жену.

"Когда я буду зарабатывать деньги, переписывая книги, я буду каждый день водить тебя есть".
Он ничего не мог с собой поделать.

Выглянуло солнце, и бледно-золотистый солнечный свет засиял на юном, еще немного юном
лице. Белое лицо было похоже на тончайший белый нефрит, и на нем были тонкие волоски.
Слегка побледневшие губы, и в это время слегка сжатые, видно, что подростку немного не по
себе. Глаза не осмеливались смотреть на нее прямо, но смотрели в сторону.

Улыбка Чжао Эра становилась все шире и шире, и он не мог удержаться, чтобы не протянуть
руку и не потереть голову: "Глупый пес, ты можешь заработать немного денег, переписывая
книгу, как ты можешь есть это каждый день". Выражение лица выглядело испорченным.

Голос затих в его темном зрачке, и Чжаоэр отразил то, что он сказал и сделал.

Она чувствовала себя немного виноватой, и это было странно. Она никогда раньше не боялась
маленького человечка. Но так как на этот раз он поправился, она иногда боялась его.

Должно быть, это ее иллюзия!

Она убрала руку и посмотрела налево и направо. Внезапно ее глаза загорелись и сказали:
"Смотри, вот ты где". Как она сказала, она впервые вошла в книжный магазин.
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